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YK 81°’362.161.1
CPABHUTEJIbHBIN AHAJIU3 COHUATHUBHBIX
MNOBYAUTEJBLHBIX KOHCTPYKIIM B AHITIMHCKOM
N YKPANHCKOM S3BIKAX

ens u 3agaun uccnemoBanuss. OCHOBHOM LIENTBbIO CTAThU SIBIISIETCS
COIIOCTABUTENIBHBIN aHANNU3 NPUMEPOB SKCIUIMKAIMK IOOYXKICHUS
couuaTuBHbIMU KoHcTpykumsivu (nanee IICK) B anrmumiickom wu
YKPauHCKOM s3blKaXx. OTa Lelb 00yclaBIMBAaeT, B YacCTHOCTH,
pelLIEHNE TaKuX 33/a4:

— ycraHoButh M onucate Mmogenu IICK B comocraBmseMbIx
SI3BIKAX;

— JaTh KOJHUecTBEeHHY0 Xapakrepuctuky IICK B o6oux s3bIKax;

— BBIIBUTb CXOJCTBA U pasziauuus B cocraBe moxenei IICK B
aHIVINICKOM U YKPaMHCKOM SI3BIKaX.

AKTyanbHOCTb  CTaThbd  OMNpEAEIsIeTCss  HEOOXOAMMOCTBIO
MPOJOJDKEHHS COIOCTaBUTENBHOIO uccaenosanus mozaenei IICK B
AHIJINIICKOM U YKPaMHCKOM SI3BIKaX.

HccnenoBanne BemmonHeHo Ha martepuane 230 mpumepos IICK
B aHrimiickoM si3bike u 188 mpumepos IICK B ykpanHCKOM Ss3BIKE,
COOpaHHBIX METOJOM CIUIONIHOM BBIOOPKH M3 TNPOU3BEACHUN
XY[0XKECTBEHHOH JIUTEpPaTypbl AHMVIMICKHUX, aMEPUKAHCKUX U
YKPauHCKHMX aBTOPOB I1E€PBOH MTOJOBUHBI BaALATOTO BEKA.

[ToOyanTenbHBIE COLMATUBHBIC BHICKA3BIBAHUS MMEIOT OCHOBHOE
3HaueHWe — MoOYXJeHHe ajpecaTa/anpecatoB K JAeiCTBHIO, B
UCTIOJIHCHUU KOTOPOTO MPUHUMAET ydacTHe U ropopsimuii, cp.: Come
in here, please, Stack. Let’s sit down [9, c. 551]. — ‘IIpowy sac,
3axo0eme, Cmaxk. Cs10bm0’; X00imo, — npoMoBus 8iH, — NOOUBUMOCD,
sk manyioroms [4, c. 166].

B s3bIKax, KOTOPHIE COMOCTABISIOTCS, CYIIECTBYIOT Pa3IHYHBIC
CpPEACTBA BBIPAXKCHUS TOOYIUTEIBHBIX COI[MATUBHBIX BBICKA3bIBAHUH.
KoHcTpykiuu,  KOTOpBIE — YHOTPEONSIOTCS Uil BBIPaKCHHS
NOOYXKJIEHUSI K COBMECTHOMY ACHCTBHIO, MOXKHO Pa3[eIUTh Ha JBE
TpYIIBL: M1aroybHblE U OE3IIIaroNIbHbIE.

I'maronbHble KOHCTPYKIUU, B CBOIO OUepPE/lb, OAPa3AeIsOTCs
Ha TPU HOATPYIIBI, B KOTOPBIX IJIaroj BEIpa’kaeTcs OJHON u3
(OopM MOBETUTEIBHOTO, U3BSIBUTEIBHOTO MM COCIAraTeIbHOTO
HaKJIOHEHHs. B rpynmy 0e3rimaroibHbIX MOOYIUTEIBHBIX
KOHCTPYKLHMH BXOAST TaKUE YAaCTHU PEUH, KaK CYLIECTBUTEIBHOE,
Hapedyue, MecTouMeHue u Mexaomerne. lloOynuTenbHble
BBICKA3bIBAHUS COBMECTHOrO JEHCTBUS B AHIIIMICKOM H
YKPAUHCKOM SI3BIKaX BBIPAXKAIOTCS CIEAYIOIIIMI NMIIEPATUBHBIMHU
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KOHCTPYKIHUSIMHE: a) KOHCTPYKI[HSAMU C TJIAr0JIOM B CHHTETUYECKON
¢bopme ummnepaTuBa, cp.. ykp. “Xoodimo”, — npomosug 8iu, —
“noousumocs, ax manyooms” [4, c. 166] anra. Come and have
lunch [9, c. 186]. — ‘Ilidemo noob6ioaemo’;, 6) KOHCTPYKIUSIMH
C TJariioM B aHaIUTHYECKOW (popMe UMIepaTuBa, cp.. yKp. 4
noxu wjo oasail i cnpagdi nepeidemo na inuy memy [7, c. 627];
auria.. Let’s take an automobile [9, ¢. 192]. — ‘Jasaii sizbmemo
asmomoobiny’.

B ykpamHCKOM s3bIKe (popMa riraroia SBISETCS IOKa3aTelleM
COBMECTHOT'O BEITIOJTHEHUS ACHCTBUS, HampuMep: Xooumo 6 1omo.
Yyoecna epa, iti-6o2y! [4, c. 435]. B KOHCTPYKIIMH C CHHTETHIECKUM
UMIIEPAaTHBOM BXOJST (OPMEBI Iarosia 1-ro guia MHOXKECTBEHHOTO
4Kciia, KOTOpBIE OOpa3yloTCsi MpH MOMOINM OKOHYaHUI -Mo,
(-m). Yacto WHCHOJB3YIOTCS NpPEAJOKEHHs, TIae No0yxkaeHne
HAIMpPaBIICHO K ajpecary/aapecaram, riaroyi uMmeet Gopmy 2-ro Juia
€IMHCTBEHHOTO FJIX MHO’KECTBEHHOTO UM CJIa, OJHAKO B BBITOTHEHUU
JeWCTBHs ydyacTByeT H ropopsiumii(e), Hanpumep: — 30oposa
oyna, Apunxo! A xoou 3 mamu! [6, c. 295]. B aurmuiickom xe
SI3bIKE CHHTETHYECKas (hopMa COBMECTHOTO ICHCTBHS COBIANACT C
(dhopmoii uMnepaTruBa 2-ro JIMia SAMHCTBEHHOTO K MHOYKECTBEHHOTO
gucia: “Come for a little stroll then™, he urged [8, ¢. 59]. — ‘Tooi
nozyisiemMo we mpowku, Hanoiaseas ein’. Ilo ¢opme riaromst
TPYAHO ONPENCIUTh, KTO SBISACTCS WCIIONHUTENIEM EHCTBHS.
OnHaKO CYIIECTBYIOT JIEKCHUECKHE CPE/CTBA, YKa3bIBalollne Ha
TO, UTO TOBOPSIIIUI MOOY}KIaeT K COBMECTHOMY jeicTBuio: ““Walk
with me as far as Mount Street™ [9, c. 75]. — “/iiidoemo pazom 0o
Maynm — cmpim’ v Come along, dear boy [9, ¢. 321]. — ‘ITidemo,
Odopoeuti miu’. TloOyauTenbHbIe KOHCTPYKIIMU C TJIarojoM B ¢popme
CHUHTETUYECKOTO HMIIEPAaTHBa B YKPAHHCKOM S3BIKE SBIISIOTCS
CaMbIM PaCIPOCTPAHECHHBIM CPEICTBOM BBIPAKEHUS MOOYKICHUS
K coBMecTHOMy jgeiictButo (61,2%). B anrmumiickom s3bIke
CHUHTETHYECKU UMIIepaTuB coctasiser 26,1%.

AHaTUTHYeCKHEe KOHCTPYKIIMH B AQHTJIMICKOM SI3BIKE HamOoiee
yacToTHBI 47,4%, 3TO yKa3bIBaeT Ha TO, YTO TAKOH CIOCOO sSBIACTCS
OCHOBHBIM IIPH BEIPOKEHHU IMTOOYKACHHSI K COBMECTHOMY JAEHCTBHIO:
Let’scome in. *Jasaii ysitidemo’ (1-e auio + 2-¢ MU0 AUHCTBEHHOTO
gucia) Let us come in. ‘/lasaiime ygitidemo’ COBMECTHOE JIHIIO
MHOXeCTBeHHOro uucna (1-e nuio + 2-¢ JUI0 MHOXECTBEHHOIO
gucia). OrpurnarensHas popma nmeer aa BapuanTa Let’s not go there
u Don’t let’s go there. ‘/Jasaiime ne nioemo myou’ [1, ¢. 189-190]. B
YKPanHCKOM SI3BIKE aHATUTHIECKUE KOHCTPYKINH 3aHAMAIOT BTOPOE
MecTo 1m0 yactotHocTH yrnotpebnenus (31,4%), 31O KOHCTPYKIMU
¢ riarojom dasamu + ung.. Koau max, mo dasatime nOMAieHbKY
pywamu [1, c. 465].
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Tab6nuua 1.

IMo6yauTebHbIE COMUATHBHBIE KOHCTPYKIUH B aHTJIHHCKOM
U YKPAaHHCKOM fI3bIKAX

Ne [ToOynuTenbpHbIE COLIMATUBHBIE Anrnuiickuit | YkpauHcKui
KOHCTPYKIMH SI3BIK SI3BIK

1 |1. TJIATOJIbHBIE
1) Wmmneparus
a) KOHCTPYKIIMH C CHHTETHYCCKUM 60 (26,1%) |115 (61,2%)
HUMITEPaTHBOM
0) KOHCTPYKIMHU C aHATUTHYESCKUM 109 (47,4%) |59 (31,4%)
HUMIIEPATHBOM
2) Wuaukartus
a) KOHCTPYKIIHH C 1 (0,4%) 1 (0,5%)
nepGopMaTHBHBIMHE TIATOIAMH
6) KOHCTPYKIIUH C MOJAIbHBIMU 9 (3,9%) -
[JIaroiaMu
B) KOHCTPYKI[MH C [JIarojiaMu B 17 (7,4%) 6 (3,2%)
¢dbopme u3bsiBuTenpHOrO Hakimonenust |31 (13,5%) |2 (1,1%)
3) KoHbIOHKTHB

2 1L BE3IJIATOJILHBIE 3 (1,3%) 5 (2,6%)
(cymiecTBuTENIBHOE, MECTOUMEHHE,
MEXIOMETHE, Hapeuue)

3 |Bcero 230 (100%) |188 (100%)

K rnarosbHbIM —KOHCTPYKIMSM OTHOCATCS KOHCTPYKIHH C
rJIarojioM B (opMe H3BSIBUTENBHOTO HAKIOHEHHs. B aTo# Tpymme
MOXXHO BBIICIUTh CJCAYIOIME MOArPYNIbI a) KOHCTPYKIHH C
MOJANBHBIMH TJIArOJIAMH: B AHIJIMHACKOM SI3BIKE OHH COCTABILIIOT
3,9%; ©6) KoHCTpyKUMH ¢ nepHOpPMATHBHHMH  IJIarojlaMu
npononygamu, suggest u np. B uccnegyeMbIx si3pIkax 3TH MOJAETH
3aHUMAIOT MOCIEIHIO mo3unuio (B anri. s3. 0,4%, B ykp. s13. 0,5%);
B) KOHCTPYKIMH C TJaroiamMu B (JOpMe HACTOSIIETro, MPOIIEIIIEro
Wi 6yaymiero BpeMent, Hanpumep: “Hoem!” — cxazae Cepeiil, ne
00x00suu. [6, c. 308]. YTBepaurenbHble KOHCTPYKIMH C TIAroJaMu
B (opMe H3BSBUTENBHOTO HAKIOHEHHUS B aHTJIMICKOM s3bIKe Oojee
pacmpocTpaHeHbl, YeM B YKpauHCKOM si3bike (B aHri. si3. 7,4%, B
yKp. 3. — 3,2%). K oaroli rpymme OTHOCATCS M BONPOCHTEIHHO-
MOOYIUTENBHBIE TPEIJIOKCHUS, BBIPAXKAMONINE TOOYKICHHE K
COBMECTHOMY JAEHCTBHIO, UTO SIBIIETCS OoJiee HENPHUHYKICHHBIM,
€CTECTBEHHBIM, HEO(QHUIMANEHBIM B CpPaBHEHHH C TOOYKICHHUEM,
KOTOpOe BBIPaXKEHO 00y AUTEIHLHBIM YTBEPAUTEIbHBIM
npemnoxenuem [1, ¢. 91]: Buinveme ¢ namu? [6, c. 169]. Why not stop
somewhere and have a drop of brandy? [9, c. 498]. — *Ilouemy 6b1
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20e-HubyOb He OCMAHOBUMbCA U He 8bINUMb 210MmoueK KoHbsaka?' B
AHIJIMACKOM $3bIKE BOIPOCUTEIBHO-OOYAUTEIBHBIC MPEIOKEHHUS
COBMECTHOI'O JielicTBHsI MOTYT HaunmHaThesi riarosiom shall: “Shall
we go and pay a call on Gombauld?”” — he suggested carelessly [10,
C. 186]. — ‘Ilidemo 3aznanemo 0o I'ombo, — 3anpononysas 6in saxkou
3nenayvka’. MecTONMEHHE IEPBOTO JINIIA MHOKECTBEHHOTO YUCIIa We
SIBJSICTCSI TOKA3ATEJIEM TOT0, YTO TOBOPSIIIHIA BKIFOUACTCS B ICHCTBHE.
CrenyeTr OTMETHUTh, YTO B YKPAMHCKOM SI3BIKE BOIPOCUTEIBHO-
noOyIUTENbHBIE MPEIJIOKEHUsT OOBIYHO HAYMHAIOTCS C TIJIarodia,
KOTOPBIN YKa3bIBaeT Ha BRIONHsIEMOe neiicTBue Cxooumo? Ilidemo?
3pobumo?, B aHTIMHCKOM S3BIKE BOIPOCHTEIBHBIC IIPEIIOKEHHS
4acTO HAYMHAITCA (QopMmyinamu BexknuBoctu: How about.? Ak
wooo..? Why not..? Yomy 6 wne.? What do you think if...? Ijo
mu oymaewt, axujo..? IICK B BOIPOCHUTENTBHBIX NPEUIOKCHHUIX B
AHTIIMIICKOM SI3bIKE COCTABISIOT 5,7%, B ykpauHckoM sizbike 1,1%.

K rpymnme riaroiapHBIX KOHCTPYKIMHA OTHOCSITCS KOHCTPYKIIUH, B
KOTOPBIX TJIAroJl BBEIp@KEH (OPMOU COCIIaraTeIbHOTO HAKIOHCHHS.
Takwe KOHCTPYKIIMM B CPAaBHUBACMBIX S3BIKAX YHOTPEOISIIOTCS
JUIA TpUAaHus TOOYyXKAEHUI0 ‘“‘cMsArdeHHoro” 3HaueHus: Moorce,
noo6ioanu 6 pazom. A nozano 3uaro Oodecy [6, c. 167]. We’d better
go down, whispered Dinny [9, c. 212]. — *Ham xpawe 6 3iiimu eHu3z, —
wennyna [ini’ . KOHCTpYyKIUH ¢ TIIarojaMu B (POpMe cOCIaraTeIbHOro
HAKJIIOHEHWsST B aHIJIMHACKOM S3bIKE 3aHHMAalOT TPEThE MECTO
(13,5%). TIpoaHnamu3upoBaB TIIarojibHbIE KOHCTPYKI[HH, KOTOpBIE
YIOTPEOISIOTCS IS BBIPAKCHUS MOOYXKICHHS K COBMECTHOMY
JIEWCTBHIO, MOXHO BBIIEIUTH cineyromue moaenu [ICK (cm. tadm. 2.).

Tabnuua 2.

[narosbHble  MoOAENM  MOOYAMTENBHBIX  COIMATHBHBIX
KOHCTPYKIHUIl B AaHIVINICKOM U YKPAHHCKOM fA3BIKAX

Anrnuiickuil | YkpauHCKHiM
Ne Tuner IICK SI3BIK SI3BIK
Konuuectso | KonnuectBo

1 |IICK c cHHTeTHYeCKIM
HUMITEPaTHBOM

a) miaron B (hopMe UMIEpaTHBa 30 (13,2%) |74 (40,4%)
b) rnaron B popme umneparusa + | 11 (4,8%) 18 (9,8%)
MPEUIOT + CYIIECTBUTENBHOES
€) miaroa B popme ummneparusa + |4 (1,8%) 6 (3,3%)
TpEUTOT + MECTOMMEHHE
d) rmnaron B popme umneparusa + |15 (6,7%) 17 (8,7%)
Hapeune
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2

[ICK ¢ aHanuTu4ecKkum
HUMIIEPaTHBOM

a) Let’s + maron B popme
WHQUHUTHBA

b) Let’s + maron B hpopme
WHQUHUTHBA + JOTOTHEHUE
c) Hasaru + raroi B popme
HUMIIepaTuBa

d) asaru + raroi B popme
MMIIEpaTUBa + JOIOJHEHUE

97 (42,7%)

12 (5,4%)

23 (12,6%)
1(0,5%)
34 (18,7%)

1 (0,5%)

[ICK c rimaronom B popme
H3bSBUTEIBHOTO HAKIIOHCHUSI

a) miaroa B (hopMe HACTOSIIETO
BpEMEHH

b) rtmaron B hopme mpomreiiero
BpEeMeHHU

C) mnaroia B ¢popme OyayIero
BpEeMEHHU

d) MomanbHBIE [IATOIBI

e) nepdopMaTHBHBIE TIATONIBI

6 (2,6%)

11 (4,8%)

9 (4%)
1 (0,4%)

5 (2,7%)

1 (0.5%%)
1(0,5%)

[ICK c riaronom B opme
COCJaraTeIbHOTO HAKIIOHEHUS
a) We’d better

b) Pr. + Vmod.

¢) Tnaron + 6(6u)

20 (8,8%)
11 (4,8%)

2 (1,8%)

Bcero

227 (100%)

183 (100%)

Heob6xonumo orMeruts, uto B rpymnne [ICK ¢ cunTeTnueckum
UMIIEpAaTUBOM HaOII0AeTCs CXOACTBO MoJeeil B 000uX sI3BIKAX.
B ykpamHCKOM S3BIKE OTCYTCTBYIOT MOAEIH C ()pa3OBBIMHU
riaronamu, Hanpumep: Come along. ‘Ilidemo’. B ykpamHCKOM
S3bIK€ MOJIENH C TJIaroloM B (OpME TOBEIHTEIBHOTO
HakJOHeHHs TmpeobnanaroT u cocrtapisor 40,4%. B rpymnme
IICK ¢ aHaJIMUTUYECKUM HMMIEPAaTHUBOM B AHIJTIUHCKOM S3BIKE
6onee pacrnpocTpaHeHHbie moaenu ‘Let + ungunumus’ (42,7%).
B ykpamHCKOM $3BIKE B 3THUX MOJEISIX MOXET HaOII0AaThCA
uuBepcust (Jasaume + Vinf) (Vinf. + Jasaiume): Hasaiime
yumamu 1 Yumamu Oasaiime. B aHTIHIICKOM SI3bIKE B MOIEIHU
Let’s + inf. maBepcus meBo3moxkua: Let’s sit down ‘Hasatime
caoemo’. B ykpannckom s3sike B rpynmne IICK ¢ ananuTHaeckum
UMIIEpATUBOM dalmle YymnoTpebnasroTcs wmoaenun ‘Hasamu +
umnepamug’ (18,7%). B aHraumiickom s3bIKE OTCYTCTBYIOT
moxenu Let’s + Vimp. CymecTByeT pasnuune MeXay MOIEIIMA
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[ICK c rmaronamu B popMe U3BABHTENBHOTO HakJIOHEeHUs. Tak,
B QHIJIMICKOM SI3bIKE PAcCIHpPOCTPAHCHBI MOJEIH C IJIArOJIOM B
¢dbopme Oynymero Bpemenu (4,8%), B ykpamHCKOM — B dopme
nporreaiiero spemenn (2,7%). B aHrnuiickoMm s3bIKe MOJEIH C
rJ1aroyioM B hopMe MpoIeAnero BpeMeHH He YO TPeOISOTCS IIist
BBIpQKCHHS MOOYKIeHHUs. B rpymnmne KOHCTPYKIHUi ¢ IIaroioM B
cociIaraTelbHOM HAKJIOHCHUU B aHTJIHIICKOM SI3BIKE CYNIECTBYET
Oospiioii Habop Mopneneil ¢ MojanbHbIMH Tharoiamu: We
could sit on the stairs. ‘Mu moeau 6 cicmu na cxodunxax’.
OpHako HabIOaeTCs MPEHMYIIECTBO B YNOTPEOICHHH OIHOU
KOHCTPpYKUMU Haj aApyroii. Tak, B 3To# rpymmne IOMHHHUPYET
kouctpykuus had better (8.8%). B ykpaunckom sizsike IICK ¢
rnarojiomM B QopMe coclaraTelbHOTO HAKJIOHCHHS HaWMCHEe
gacToTHBI (1,8%).

DyYHKIUIO TOOYXKICHUSI K COBMECTHOMY ACHCTBHIO BBITOJHSIIOT
HE TONBbKO TIJIarOJIbHbIE KOHCTPYKIHH, HO W 0Oe3riiarojibHbIe,
KOTOpPbIEe MEePEalnTCs TAKUMH YacTSIMH PEYH, KaK: a) MECTOUMEHHE
¢ npeanorom: 3a muow!; 6) napeune: lsuowe, Tuxwe; Up here [9,
C. 147]. — ‘Cioou’; B) MexxI0OMeTHE: B YKP. 53.. anymo, bacma, 6yoe,
2001, 2aiida; T) CyNIeCTBUTENBHBIM ¢ mpeanorom: ““Now for the door™,
said Adye [8, c. 252]. — ‘Tenep nioemo eiouunamu 0gepi, — ckazas
Eoair’.

BesrnaronbHple  KOHCTPYKUHH PEIKO  YIOTPEOSIOTCS  JUis
BBIDOKCHUS MOOYXKJICHHS K COBMECTHOMY JjeictBuio. Tak, B
AHTTIMIICKOM  SI3BIKE JTH KOHCTPYKUMH cocTaBisioT 1,3%, B
YKpauHCKoM — 2,6%.

Ipemnoxenns: ¢ TICK uCHonb3ylOTCs B Pa3iHyYHBIX PEYEBBIX
aKTax:

1) tpeboanue - (Iopc) [Hasaiime eoce 6Gumucs, abo
posxooumecy no oomieékax [2, c. 180]; 2) coser — Tax, omym
3anaomo ceidco. Xodimo oodomy [4, c. 711]; 3) mpemnoxkenue —
Cryxail, — nepebusae o0un 3 cocmetl, — 0a8atl 6un’ €Mo ma 3aKycumo,
nomim yoce xau ein dani mazne [3, c¢. 383]. Kpome Toro, TICK
OpPEeNaroT PEUYEBbIM aKTaM JOMNOIHUTEbHbIE CMATYAONINE 3HAYCHHS:
1) hopmansHOe oTHOIIEHHE K aeiicTeuio: |'ve got the preface. Shall
we trot? [9, c. 310]. — ‘Ilepeomosa 6 mene. ITiuu?’; 2) CMATYCHHOTO
npeanoxenust: | want air. Are you up to walking? [9, c. 89]. — *Meni
Xouemvcs noouxamu ceixcum nosimpam. Ilpotidemoca niwxu?’,
3) IpyXecTBEHHOro MpeiokeHus (MeXAy POACTBEHHUKAMH HIIH
npy3bsiMu), Harpumep: ““Let’s think for three minutes™, he said, “and
pool the results” [9, c. 218]. — ‘/Jasaiime mpu xeéurunu nodymaemo, —
CKA3a8 i, — a NOMIM 0OMIHAEMOCA OyMKaMU’ .

BeiBogpl. B comocraBisieMbiX s3bIKax OBLIO BBISBICHO [BE
CPYyNbl TOOYAUTEIBHBIX COIMATHBHBIX KOHCTPYKIUI: TJIArOJbHbIC
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u OesrmaronsHble. B 000uX s3bIKaxX MPHOPUTETHBIMHU SIBISIOTCS
[JIarojibHple  KOHCTpYKIMH. OpHako B aHIJIMHCKOM  SI3BIKE
JOMUHAHTHBIMHU  SIBJIISIIOTCA ~ KOHCTPYKLUHM C  aHaJUTHYECKUM
umneparuBoM (47,4%), B yKpawmHCKOM SI3bIKE MPEHMYILECTBO
OTAaeTCsl KOHCTPYKIHSAM C CHHTETHYeCKUM uMIepatuBoM (61,2%).

[lepcriekTHBaMH HCCIICIOBAHUS SIBJISICTCS JaJIbHEHIIIEE BEISIBIICHUE,
KJIacCU(UKALUs U aHAJIU3 CHOCOOOB BBIPAXKEHHUS] MOOYXICHUS B
Pa3sHOCTPYKTYPHBIX SI3BIKAX.

JIUTEPATYPA

1. buptonua JILLA. Tlpesymmum mnoOyxaeHWss W TparMaTHKa
umneparusa // Tunonorus n rpammatuka / JILA. Bupronus. — M.
Hayka, 1990. - C. 162-173.

2. Hosxenko O. Kinonogicri / O. JJoexkenxko. — K.: Tuinpo, 1983. —
439 c.

3. Kymimr M. IT"ecu / M. Kymimr. — K.: Hayk. gmymka, 1998. — 302 c.

4. Tligmorunbuuit B. Onosiganns / B. Iligmormwieauii. — K.: Hayk.
nymka, 1991. — 800 c.

5. Cambyk P. Ckidepka uama: Ilosicti / P. Cambyk. — K.: Pan.
muceMeHHuk, 1981, — 288 c.

6. Camuyk Y. Bonunb. Poman y aBox gactunax / Y. Camuyk. — K.
Huinpo, 1993. — 325 c.

7. XeunmpoBuii M. HoBenu. Omnoimanns. [loBicTe mpo caHATOpHY
30Hy. Banpamnenu: Poman. [Toetuuni TBopu / M. XBUIIbOBHH. —
K.: Hayk. nymxa, 1995. — 600 c.

8. Cronin A.J. Hatter’s Castle. Foreign Languages Publishing House /
A.J. Cronin. - M., 1963. - 669 c.

9. Galsworthy J. End of the Chapter. Foreign Publishing House /
J. Galsworthy. — M., 1960. — 602 c.

10.London J. Short Stories. Foreign Languages Publishing House /
J. London. — M., 1950. — 400 c.

AHHOTALUA

Jdpunko A. T. CpaBHUTEeJbHBIH aHAJN3 CONMATHBHBIX
NoOyIMTeIbHbIX KOHCTPYKUMH B AHIVIMICKOM H YKPaMHCKOM
SI3BIKAX

B cratee KIACCHPUIUPYIOTCS U COMOCTABISIOTCS MOJCITH
HO6y,Z[I/ITeJII>HI)IX COIIMaTUBHBIX KOHCprKHI/Iﬁ B QHIJIMMCKOM U
YKPauHCKOM $I3bIKaX, OCHOBBIBAsCh Ha TEKCTOBOWH BBHIOOpKE W3
XYIOXECTBEHHBIX MNPOU3BEICHUN aHITIMICKUX, aMEPUKAaHCKUX MU
YKPauHCKHUX aBTOPOB.

KiioueBble cjioBa: conMaTUBHBIE KOHCTPYKIUH, TOOYXKICHUE,
pEYEBLIE AKTHL.
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SUMMARY

Drinko A. G. Contrastive analysis of incentive sociative
constructions in English and Ukrainian

The author of the article displays, classifies and gives comparative
description of the modals of the incentive sociative constructions in
the English and Ukrainian languages. The analysis is based on the
examples from English, American and Ukrainian texts. In the analysed
languages the ways of expressing inducement are divided into two
groups: verbal and nonverbal. The imperative constructions are the
basic way of expressing inducement in comparative languages.

Key words: incentive sociative constructions, inducement, speech
acts.
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HAHHOHAJIBHO-KYJI!:TYPHLIPI KOMIIOHEHT
MEXDBA3ZBIKOBOU KOMMYHHUKAIINHN

Kak wu3BecTHO, CIOBO — HOCHUTENIb HE TOJBKO AaKTyaJbHOW
uHpOpMaIMK, TepefaBacMoOil B XOIe ITOBCEIHEBHOW pedeBOn
KOMMYHUKallM{, OHO BMECT€ C T€M aKKyMYJUPYEeT COLHUAIbHO-
HCTOPHUYECKYIO0 HH(POPMAIIIIO, HHTESIUIEKTYAIBHYIO H SKCIIPECCHBHO-
SMOIMOHATILHY0, OLIEHOYHYI0, 00LIETyMaHUCTHYECKOTO U KOHKPETHO
HAIIMOHAJILHOTO XapakTepa. Takas wuH(pOpMalMs MU COCTaBISIET
COIMAJIbHO-UCTOPUUECKUH, HaIMOHAJIILHO 00yCIOBIEHHBII
KYJIbTYpHBI KOMIIOHEHT CMBICIIOBOM CTPYKTYPBI CJIOBA.

KynbTypHBIi KOMIIOHEHT cCMbICia CJIOBa JUlsl HOCUTeneil
KOHKPETHOT'O $3bIKa HEIOCPEICTBEHHO BBIABISETCS B TEKCTaX, B
KOTOPBIX TaK HJIM HHAYE, TI0 TOMY WJIK HHOMY MTOBOJY COMOCTAaBIISIFOTCS
COLIMAIBHO-UCTOPUYECKHE CPE3bI BTOX CIOXKHUBIIUECS CTEPEOTHUITBI
MBILIUICHUS, PEYEBOTO TOBEJCHUS IPEICTABUTEICH Pa3HBIX CIOEB
obmecTBa, mnpodeccuit, mnomutTHdeckux rpynn. OOBYHO 3TO
HaXOJUT CBOE BBIPAKEHHE B TaK HA3bIBAEMbIX OLEHKaX pedH, B
Oosiee pa3BEepHYTOM BHJE — B KOMMEHTHUPYIOIIHX KOHTEKCTaX, B
JETaTU3UPOBAHHBIX TOJKOBAHUAX CJIOB. KyIbTYpHBI KOMIOHEHT
3HAYEHHsI CJIOBA CTAHOBHUTCS OYEBHIHBIM IIPH COINOCTAaBJICHUH,
CTOJKHOBEHHH  aBTOPOM  XYJOXKECTBEHHOTO  IPOU3BEICHHS
COLIMAIBHO-PEUEBbIX XapaKTEPUCTUK MEPCOHAXKEN.

H.IO. IIBexoBa BhIIBUHYJAa M 00OCHOBaja MPOAYKTUBHYIO
MBICJIb O A3BIKOBBIX YCIIOBHSX CYIIECTBOBaHMS CJIOBA Kak 00 OIHOM
U3 BaxHeWmmx (HapsaAy ¢ BHYTPSHHHMHU CBOMCTBAMH CIIOBA)
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